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當台灣在「文化台獨」和「去中國化」的漩渦中不斷內耗
之時，內地的中小學課本中，古詩文的比例卻在不斷提升。
據了解，僅就內地的小學教材部分而言，古詩文比例增幅
達到八成，目前佔整體課文比例的百分之三十。中學在初中
三年的語文課本中，古詩文比例是百分之五十一點七；值得
注意的是高中部分，必修的文言文大約在四十篇左右，加上
課外指定閱讀篇目，總數已經遠遠多過台灣。換言之，台灣
高中生教材的古詩文比例和大陸小學生教材的古詩文比例相

內地中小學課本古詩文比例提升內地中小學課本古詩文比例提升
同。
近年來，在國學熱的潮流下，內地民眾和社會對傳統文化

特別是古代詩詞歌賦越來越重視，坊間各種和傳統文化有關
的文化活動也頗受青睞。這在某個程度上是對民族文化自信
的一種心理投射。而與此同時台灣卻在不斷將中華傳統文化
邊緣化，因此，兩岸在古典文學文化和語言文字掌握的主動
權方面，已經完全易手，內地已然成為復興中華文化、弘揚
國學精神的新場域和新希望。 文：陳文田

為私利下調文言文比例
「文化台獨」風潮貽害深遠

在部分所謂「本土」作家和學者的唆使和支持之下，台灣中學課本中的

文言文比例下降到了百分之三十五。誠如內地官方發言人表示，這並非一

場單純的文白之爭，而是行「去中國化」之實的「文化台獨」舉動。從長

遠而言，台灣降低文言文比例的做法，會降低台灣新一代人的中文運用、

鑒賞和審美能力，可謂貽害無窮。 文：香港文匯報記者 陳文田/資料圖片

古代漢語和現代漢語並非斷代的割裂，
而是承前啟後的發揚和繼承。一個現

代中文表達能力優秀的人，也必定對古代中
文的詩詞歌賦有精湛的學習和把握。不僅如
此，在以禮教為立國根本的中國古代，文字
乃是承載思想和情感的工具，對文言文的學
習，也是培養一代人審美和內心情操的重要
工具。棄之，則道統不再、道德不存。

並不單純的文白之爭
究竟應該從何種角度來審視台灣降低課本
文言文比例的這一舉動，可從內地官方的表
態中尋得一二。國務院台灣事務辦公室（國
台辦）發言人安峰山於9月13日針對這一爭
議表示，在教育和文化領域搞「去中國
化」，圖謀割裂台灣與中華文化的血脈聯
繫，只會傷害台灣社會，荼毒台灣的年輕一
代，這樣做是不得人心的。對於文言文的文
化價值，安峰山說，中華文化是兩岸同胞的
共同精神家園，是兩岸共同的根和魂；中華
傳統文化就像珍藏在我們兩岸故宮中的民族
瑰寶一樣，是老祖宗留給我們的無價之寶。
針對台灣官方降低文言文比例這一舉動的背
後目的，安峰山直言，其實質就是要「滅其
文」、「滅其史」，最終一點一滴地去磨滅
深刻在台灣社會、特別是台灣年輕人心中的
中華文化的痕跡，讓台灣的年輕人「不知有
漢，無論魏晉」。
國台辦發言人的講話可謂一針見血。數十
年來，台灣在不少海外華僑華人以及西方漢
學家眼中乃是一種獨特的「文化中國」的形
象；很多到台灣旅遊的大陸遊客也會感歎：
台灣保留了非常多、非常傳統的中華文化。
不得不指出，這種觀感的形成，與上世紀六
十年代蔣介石主導的「中華文化復興運動」
有很大關係。回看歷史，「中華文化復興運
動」有非常多的不同面向。在冷戰和兩岸對
峙的特殊背景下，蔣介石當局的這一做法有
非常強烈的和中國大陸爭奪文化道統的色
彩。在客觀效果上，以教育特別是課本為手
段，包括四書（《論語》、《孟子》、《中
庸》、《大學》）在內的中華傳統經典進入
到台灣中小學生的課本中。與之相配套，中
國歷史、地理、文化等方面的知識成為了台
灣學生必修的科目。「當一個快快樂樂的好
學生，做一個堂堂正正的中國人」不僅成為

了那個年代台灣教育的口號，也成為了中小
學生讀書的內在認同驅動和目標。
無論「台獨」勢力怎樣抹黑，一個不爭的
事實是，台灣人頗受外界讚歎的彬彬有禮、
文化涵養與當年「中華文化復興運動」下對
「文化中國」的塑造有根本性的關聯。因為
這樣的人格塑造不僅是一種對中華文化、中
華民族屬性的認同教育，更是以國學和傳統
為媒介而進行的道德型塑和培養。如果沒有
了這樣的教育或是這樣的教育被弱化，出現
的結果便是是非之心的喪失、人格的墮落；
便是「台灣人精於電話詐騙」的名號「蜚
聲」全球；便是對大陸配偶、大陸同胞進行
公開化的歧視而不知恥；便是偏安一島、鼠
目寸光。

欺世盜名的理據
台灣官方和主張下調文言文比例的人有大

量的理由為他們這一「去中國化」的舉動尋
找理據和託詞。這其中，不得不提及的乃是
在九月初，有所謂135位台灣作家和學者發
表了一封題為《支持調降文言文比例，強化
台灣新文學教材》的聯署信。這封聯署信認
為，文言文乃是「舊有黨國體制遺留的弊
病」、是「守舊主義的依賴，更是在台灣的
殖民意識、不合時宜的中國結再現。」這封
信主張，要「邁向民主化、追求國家重建的
台灣，應該早日拋棄這種枷鎖和桎梏。」同
時，聯署人也在信中提及，下調文言文比例
之後，語言教育應當「強化台灣文學作品在
語文教科書的分量」。
這是一封欺世盜名的聯署信，它的內容更

加證明所謂文言文爭議，根本不是語言教育
內容的轉換討論，而是一場徹徹底底的「文
化台獨」風潮。此信將文言文和所謂「台灣
文學」對立，完全是混淆視聽。台灣文學的
形成和發展有其特殊的歷史背景，包括明清
朝代的漢人移民、日本殖民時代、國民黨統
治時期等。不同時代的台灣文學，無論是以
閩南語、客家話或是典範的白話中文作為創
作載體，都是漢語言文學本身的一部分，都
是中華文化傳揚恢弘的方式。況且，從古代
漢語的諸多音韻學著作中可知，閩南語和客
家話本身就被學界視為是古漢語的活化石。
因此，這135人口中的「台灣文學」並不是
真正意義上的台灣文學，而只是以文學為幌

子、奉行「文化台獨」的工具而已。

文言文阻礙民主自由嗎？
那麼文言文是阻礙社會民主和民眾自由的

工具嗎？一些「台獨」分子認為文言文充滿
了舊式的忠君思想，不利於民主社會的公民
人格之培養。這完全是對中華文化的無知。
民主社會乃倡導主權在民、天下為公。此一
思想在孟子的「民為重、社稷次之、君為
輕」中有鮮明體現。民主社會倡導關懷弱
勢。唐代白居易曾寫下《新製綾祺成，感而
有詠》。詩言：安得大裘長千丈，與君都蓋
洛陽城。意思是希望找到萬丈的皮衣蓋住整
個首都，讓寒冬中的百姓能夠溫暖和有所
居。不少台灣人強調居住正義，反對大財
團、商家與政府勾結控制的所謂「都市更
新」。東漢班固在《兩都賦》中倡導，城市
的本質不在建築和宮殿的華麗，而在於行王
道、施仁政。可見，這些中華經典文章對今
天的台灣社會仍有巨大的意義，它們也不是
社會進步的絆腳石，而是助推器。
下調文言文比例，實在是私心作祟的結

果。對於今天在台灣執政的政治勢力和所謂
「本土」文學作家群體而言，消滅文言文，他
們可以獲得兩大方面的利益。其一，在文化脈
絡上割斷台灣年輕人與中華文化、中國大陸之
間的心理和情感聯繫，如此可在未來的選舉中
獲得更多選票，延續既有的政權。其二，對於
漢語文學造詣並不高、一直處在邊緣位置賣弄
文字的所謂「台灣文學」群體而言，他們可以
在下調文言文比例之後釋放出的課文空間容量
中，加入自己的所謂「本土」、「在地」文學
作品，以此來提高自己的知名度，並掩飾這些
人不熟悉甚至不懂中國古典文學的自卑感。可
以預見的是，減少文言文在課本中的數量只是
第一步。在這之後，他們或許會要求減少中國
現代文學作品在課本中的比例，諸如徐志摩、
林語堂等人的文字從台灣課本中消失或許也只
是時間問題。

支持者乃台灣的千古罪人

一位奉行「台獨」立場的所謂台灣「詩
人」倡導下調文言文比例，理由是可以讓學
生注重語文的使用能力、多了解當代和世界
文學。這完全是誤人子弟的觀念，也顯示出
所謂台灣「本土作家」對世界文化大勢毫無
認識。
錯誤的做法，必然貽害深遠。語言文字的

本質是生活和情感的傳遞。一個人的生活由
物質和精神兩大層面構成。如果語言只是注
重求職信這樣的應用文寫作，則語言本身的
美感會消失、語言的歷史傳承和價值也會被
淡化，長久而言的效果是：一個人只懂得淺
顯的母語文字，卻缺乏使用這種語言進行審
美、思考的能力，則此人必然無法在事業和
生活中取得大的突破和成就；一個社會整體
上失去了對母語的深刻把握，也必然漸漸墮
入膚淺和偏執的狀態中。
不得不提及的是新加坡歷史。新加坡建國

初期，李光耀奉行英文優先的政策，甚至不
惜為此關閉了以中文為教學語言的南洋大
學。但後來李光耀後悔了，他發現新加坡華
人的華語能力越來越差，有數千年歷史的中
文淪為只能用方言溝通的「廚房語言」，漸
失活力。因而李光耀發起了「華語運動」，
讓新一代新加坡人重拾中文。需要指出的
是，新加坡華人的中文水平即便再差，其英
文能力並不差，因為英文乃是新加坡的官方
語言。但若台灣人的中文水準不斷下滑，又

用何種語言來補足社會發展的語言短板？有
人發出過這樣的擔憂：未來的新一代台灣人
恐看不懂古裝劇。但筆者要指出的是，放棄
文言文，又如何研讀包括連明鄭時代在內的
台灣歷史文獻？當全世界都在學習漢語和中
文時，所謂「台語文學」帶來的究竟是故步
自封還是走向世界？！
雞鳴狗盜之出其門，此士之所以不至也。

雖然李歐梵等一眾台灣著名學者曾聯署保衛
文言文，但功敗垂成。宵小之徒橫行，則君
子難以立足。可即便是500年後，人們記住
的仍然是孔子、李白、辛棄疾，而無人知曉
這毀滅中華道統的135個「台獨」分子。曾
有台灣媒體人士指出，這135個聯署支持下
調文言文比例的人乃台灣的千古罪人，因為
他們毀掉了台灣新一代人的文化培育機會。
令人覺得諷刺的是，他們中的一些人有的乃
是依靠撰寫和文言文有關的導讀書籍賺取稿
費；有人更是活躍在香港和中國大陸的文化
和出版市場。他們一方面大搞「文化台
獨」、用粗鄙的語言醜化大陸和大陸同胞，
另一方面又享受兩岸發展的文化「紅利」，
可謂「吃中國文化的飯，卻砸中國文化的
鍋」，名表向陽，內心趨黑，其人格分裂可
見一斑。面對此等態勢，本港和內地的文化
市場需要淨化除垢，兩地政府相關職能部門
和文化出版機構亦應承擔起這樣的淨化職
責，檢審文化市場，並杜絕這些人再來本港
和內地，以防他們繼續在香港和內地興風作
浪、誤導青年。
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